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INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA 
Mikser ręczny

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
Ручной миксер

NÁVOD K POUŽITÍ 
Ruční mixér

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 
Ръчен миксер

NAVODILA ZA UPORABO 
Ručný mixér

ІНСТРУКЦІЯ ПО ЗАСТОСУВАННЮ 
Ручний міксер

USER MANUAL 
Hand mixer

BENUTZERHANDBUCH 
Handmixer

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Kézi mixer

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 
Mixer de mână
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DZIĘKUJEMY ZA WYBÓR MARKI ZELMER. ŻYCZYMY SATYSFAKCJI Z UŻYTKOWANIA URZĄDZENIA.

OSTRZEŻENIE
PRZED UŻYCIEM PRODUKTU NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ UŻYTKOWANIA. 
PRZECHOWUJ JĄ W BEZPIECZNYM MIEJSCU DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI

OPIS
1. Przycisk odłączania            
2. Przełącznik 5 stopniowej regulacji mocy
3. Przycisk turbo
4. Korpus miksera
5. Haki do mieszania ciasta
6. Mieszadła trzepakowe do ubijania piany

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Jeżeli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać 
wymieniony przez producenta, jego punkt serwisowy 
lub osobę o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć 
zagrożenia.
Przestrzegać czasu działania akcesoriów podanego w 
poszczególnych rozdziałach instrukcji obsługi.
Czyszczenie należy przeprowadzać zgodnie z rozdziałem 
dotyczącym konserwacji i czyszczenia niniejszej instrukcji 
obsługi.
Ostrzeżenie: nieprawidłowe użytkowanie grozi 
obrażeniami ciała!
Należy zawsze odłączać urządzenie od zasilania, jeśli 
pozostaje ono bez nadzoru, lub przed montażem, 
demontażem bądź czyszczeniem.
Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania przed 
zmianą akcesoriów lub zbliżaniem się do części, które 
mogą poruszać się podczas użytkowania.
Dzieci nie mogą korzystać z tego urządzenia. Urządzenie 
oraz jego przewód należy przechowywać poza zasięgiem 
dzieci.
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Urządzenie może być używane przez osoby o obniżonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych i umysłowych 
oraz bez doświadczenia i wiedzy,
jeśli są nadzorowane lub poinstruowane w zakresie 
użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób oraz jeśli 
zrozumiały związane z tym zagrożenia.
Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
Urządzenie jest przeznaczone do użytku na maksymalnej 
wysokości do 2000m n.p.m.

WAŻNE OSTRZEŻENIA
Urządzenie zostało zaprojektowane do użytku domowego i pod żadnym pozorem nie powinno być 
wykorzystywane do użytku komercyjnego lub przemysłowego. Każde nieprawidłowe użycie lub niewłaściwa 
obsługa produktu spowoduje unieważnienie gwarancji.
Przed podłączeniem produktu do sieci należy sprawdzić, czy napięcie sieciowe jest takie samo jak 
wskazane na etykiecie produktu.
Podczas użytkowania przewód zasilania nie może być splątany ani okręcony wokół produktu.
Nie używać urządzenia ani nie podłączać i odłączać od sieci mokrymi dłońmi i/lub stopami. Nie ciągnąć za 
przewód zasilania w celu odłączenia od sieci ani nie używać go do przenoszenia.
W przypadku awarii lub uszkodzenia należy natychmiast odłączyć produkt od sieci i skontaktować się z 
oficjalnym działem serwisowym wsparcia technicznego. Aby zapobiec ryzyku niebezpieczeństwa, zabrania 
się otwierania urządzenia. Tylko wykwalifikowany personel techniczny z oficjalnego działu serwisowego 
wsparcia technicznego marki może przeprowadzać na urządzeniu naprawy i procedury.

Firma EUROGAMA Sp. z o.o zrzeka się wszelkiej odpowiedzialności za szkody, które mogą wystąpić u 
ludzi, zwierząt lub w przedmiotach z powodu nieprzestrzegania niniejszych ostrzeżeń.

UŻYWANIE MIKSERA
Przygotowanie miksera          
--- Włóż mieszadła trzepakowe lub haki we właściwe otwory upewniając się, że są właściwie zablokowane 
we właściwym położeniu 
--- Aby uniknąć rozpryskiwania, przed uruchomieniem urządzenia umieść mieszadła trzepakowe lub 
hakowe wewnątrz mieszanego ciasta.

Regulacja prędkości miksera
---- Przycisk 5 stopniowej regulacji mocy i przycisk turbo (patrz oznaczenie części 2 lub 3)
---- Niska prędkość – wybór (1) poziomu
Odpowiednie na początku i końcu procesu mieszania, do ubijania i mieszania lekkiego lub lejącego się 
ciasta, do ubijania białka i mieszanek mąki.
---- Średnia prędkość – wybór (2, 3, 4) poziomu

Dla stałego procesu mieszania
---- Wysoka prędkość – wybór (5) poziomu 
Do ubijania mieszanek ciast, sosów, itp. Również do stałego procesu ugniatania ciasta
----- Funkcja turbo 
Prędkość jest taka sama jak na poziomie wysokiej prędkości (5), urządzenie może bezpośrednio osiągnąć 
najszybszą prędkość, jeśli naciśniesz przycisk Turbo, podczas gdy urządzenie pracuje z inną prędkością. 
Wraca do pierwotnej prędkości automatycznie, jeśli zwolnimy przycisk prędkości.
----- pozycja 0
Switch off mikser
UWAGA
W przypadku funkcji turbo i wysokiej prędkości (5) zaleca się, aby nie używać urządzenia przez dłużej niż 
1 minutę, aby uniknąć przegrzania silnika.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
---- Przed czyszczeniem urządzenia ustaw przełącznik prędkości w pozycji „0”, odłącz przewód od gniazdka 
zasilającego.
---- Naciśnij „Przycisk odłączania” (patrz OZNACZENIE CZĘŚCI 1), aby zwolnić mieszadła trzepakowe lub 
hakowe z miksera
---- Umyj mieszadła trzepakowe lub hakowe miękką gąbką i niewielką ilością łagodnego detergentu. Opłucz 
wodą i wytrzyj do czysta szmatką.
---- Nie zanurzaj korpusu miksera w wodzie lub jakichkolwiek płynach, aby uniknąć porażenia prądem 
i uszkodzenia urządzenia. W celu usunięcia trudnych do usunięcia zabrudzeń, oczyść zabrudzoną 
powierzchnię wilgotną szmatką.

WYTYCZNE DOTYCZĄCYCH PRZYGOTOWANIA
Mieszadła do ciasta Pojemność Czas pracy
Ciasto drożdżowe 1000g of flour and 720g of water 5 minut

EKOLOGICZNA UTYLIZACJA
To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE oraz polską Ustawa 
z dnia 11 września 2015 r. „O zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym” (Dz.U. z dn. 
23.10.2015 poz. 11688) symbolem przekreślonego kontenera na odpady.
Takie oznakowanie informuje, że sprzęt ten, po okresie jego użytkowania nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa domowego.

Użytkownik jest zobowiązany do oddania go prowadzącym zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Prowadzący zbieranie, w tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, tworzą 
odpowiedni system umożliwiający oddanie tego sprzętu.
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia 
szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.
Mamy nadzieję, że produkt przyniesie Państwu wiele satysfakcji.



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


